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Sample Wage Receipt of Foreign Domestic Helper (FDH)

I, ,  HKID/Passport No. ,
acknowledge receipt of payment of the following items from my employer
on (date) *in cash/by cheque/by
bank autopay:
1. Wages (from to ) $
2. Food allowance (from to ) $
(if no food provided)
Received by (Signature) :
(Name): ( )

Witnessed by (if any)(Signature):
(Name):

~
N

Note 1: The wages of an FDH should not be less than the prevailing minimum allowable wage (MAW) when the
standard employment contract (SEC) is signed.

Note 2: Please refer to “Practical Guide for Employment of Foreign Domestic Helpers — What foreign domestic
helpers and their employers should know” for the rights and obligations of employers and FDHs.

Note 3: This is a sample document for reference only. Parties referring to this sample should ensure that its contents
are appropriate for their use before adoption. They are also reminded to seek independent professional

advice where appropriate.

* Delete where inappropriate



(Bahasa Indonesia Version)

Contoh Tanda Terima Gaji untuk PRTA

Saya, ,No. KTP HK/Paspor. ,

menyatakan telah menerima pembayaran untuk hal-hal berikut ini dari pemberi kerja saya

pada (tanggal) “dalam bentuk tunai/

cek/melalui pembayaran otomatis bank.

1. Gaji (dari s/d ) $

2. Tunjangan makan (dari s/d ) $
(jika tidak diberi makan)

Diterima oleh (Tanda Tangan) :
(Nama): ( )

Disaksikan oleh (jika ada)(Tanda Tangan):
(Nama): ( )

Catatan 1: Gaji PRTA tidak boleh kurang dari gaji minimum yang diizinkan (Minimum Allowable Wages - MAW)
yang berlaku pada waktu Kontrak Kerja Standar (Standard Employment Contract - SEC) ditandatangani.

Catatan 2: Silakan merujuk ke buku “Panduan Praktis untuk Mempekerjakan PRTA — Apa yang Harus Diketahui
PRTA dan Pemberi Kerja Mereka” (“Practical Guide for Employment of FDHs—What FDHs and their
Employers Should Know”) untuk hak-hak dan kewajiban-kewajiban pemberi kerja dan PRTA.

Catatan 3: Ini adalah contoh dokumen hanya sebagai referensi. Pihak-pihak yang merujuk pada contoh ini harus

memastikan bahwa isinya sudah sesuai untuk digunakan. Mereka juga diingatkan untuk mencari saran
profesional independen jika diperlukan.

* Coret yang tidak perlu
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